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КРАТКОЕ СООБЩЕНИЕ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ О ВОПРОСАХ,
КОТОРЫЕ НАХОДЯТСЯ НА РАССМОТРЕНИИ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ,
И О СТАДИИ, ДОСТИГНУТОЙ В РАССМОТРЕНИИ ЭТИХ ВОПРОСОВ

Добавление

В соответствии с правилом 11 временных правил процедуры Совета
Безопасности Генеральный секретарь представляет следующее краткое
сообщение.

Перечень пунктов, которые находятся на рассмотрении Совета Безо-
пасности, содержится в документах 8/16880 от 7 января 1985 года и
8/16880/А<И.4 от 13 февраля 1985 года.

В течение недели, закончившейся 11 мая 1985 года, Совет Безопас-
ности принял решение по следующему пункту:

Письмо Постоянного представителя Никарагуа при Организации
Объединенных Наций от ь мая 1985 года на имя Председателя
Совета Безопасности

В письме от 6 мая 1985 года на имя Председателя Совета Безопасно-
сти (3/17156) представитель Никарагуа просил о срочном созыве Совета
Безопасности для рассмотрения крайне серьезного положения, сложивше-
гося в настоящее время в центральноамериканском регионе.

Совет Безопасности рассмотрел этот пункт на своих 2577-м-258О-м
заседаниях, проходивших 8-10 мая 1985 года.

В ходе заседаний Председатель с согласия Совета пригласил пред-
ставителей Алжира, Аргентины, Боливии, Бразилии, Вьетнама, Гайаны,
Гватемалы, Германской Демократической Республики, Гондураса, Домини-
канской Республики, Зимбабве, Исламской Республики Иран, Испании,
Кипра, Колумбии, Коста-Рики, Кубы, Лаосской Народно-Демократической
Республики, Мексики, Монголии, Никарагуа, Объединенной Республики
Танзании, Польши,Сирийской Арабской Республики, Эквадора, Эфиопии и
Югославии, по их просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса.
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На 2579-м заседании Председатель обратил внимание на представ-
ленный Никарагуа текст проекта резолюции, содержащийся в докумен-
те 5/17172.

На 2580-м заседании представитель Индии представил просьбу в
соответствии с правилом 38 временных правил процедуры Совета Безо-
пасности, поставить на голосование проект резолюции, представленный
Никарагуа (3/17172).

Затем Совет Безопасности по просьбе Соединенных Штатов присту-
пил к голосованию каждого пункта проекта резолюции (2/17172).

Результаты голосования были следующими:

- первый пункт преамбулы был принят 15 голосами, при этом
никто не голосовал против и никто не воздержался;

- второй пункт преамбулы был принят 15 голосами, при этом
никто не голосовал против и никто не воздержался;

- третий пункт преамбулы был принят 15 голосами, при этом
никто не голосовал против и никто не воздержался;

- четвертый пункт преамбулы был принят 15 голосами, при этом
никто не голосовал против и никто не воздержался;

- пятый пункт преамбулы был принят 15 голосами, при этом
никто не голосовал против и никто не воздержался;

- шестой пункт преамбулы был принят 14- голосами при одном
воздержавшемся (Соединенное Королевство Великобритании и
Северной Ирландии), при этом никто не голосовал против;

- седьмой пункт преамбулы был принят 15 голосами, при этом
никто не голосовал против и никто не воздержался;

- за восьмой пункт преамбулы было подано 13 голосов, против -
один (Соединенные Штаты Америки) при одном воздержавшемся
(Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии)
и он не был принят, поскольку один постоянный член Совета
голосовал против;

- за пункт 1 постановляющей части было подано 11 голосов,
против - один (Соединенные Штаты Америки) при трех воздер-
жавшихся (Египет, Соединенное Королевство Великобритании и
Северной Ирландии и Таиланд) и он не бил принят, поскольку
один постоянный член Совета голосовал против;
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- за пункт 2 постановляющей части было подано 13 голосов, про-
тив - один (Соединенные Штаты Америки) при одном воздержав-
шемся (Соединенное Королевство Великобритании и Северной
Ирландии) и он не был принят, поскольку один постоянный член
Совета голосовал против;

- пункт 3 постановляющей части был принят 14 голосами при одном
воздержавшемся (Соединенное Королевство Великобритании и
Северной Ирландии), при этом никто не голосовал против;

- пункт Ц- постановляющей части был принят 15 голосами, при этом
никто не голосовал против и никто не воздержался;

- пункт 5 постановляющей части был принят 15 голосами, при
этом никто не голосовал против и никто не воздержался;

- пункт 6 постановляющей части был принят 13 голосами при двух
воздержавшихся (Соединенное Королевство Великобритании и
Северной Ирландии и Соединенные Штаты Америки), при этом
никто не голосовал против;

- пункт 7 постановляющей части был принят 15 голосами, при
этом никто не голосовал против и никто не воздержался;

- пункт 8 постановляющей части был принят 15 голосами, при этом
никто не голосовал против и никто не воздержался.

Проект резолюции в целом с внесенными изменениями (т.е. за ис-
ключением восьмого пункта преамбулы и пунктов 1 и 2 постановляющей
части документа 5/17172) получил 15 голосов, при этом никто не
голосовал против и никто не воздержался, и был принят в качестве
резолюции 562 (1985).

Резолюция 562 (1985) гласит:

Совет Безопасности,

заслушав заявление Постоянного представителя Никарагуа,

заслушав также в ходе прений заявления некоторых представи-
телей стран - членов Организации Объединенных Наций,

ссылаясь на резолюцию 530 (1983)» которая подтверждает
право Никарагуа и всех других стран этого района жить в мире
и безопасности без какого-либо вмешательства извне,
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ссылаясь также на резолюцию 38/10 Генеральной Ассамблеи,
которая подтверждает неотъемлемое право всех народов определять
свою собственную форму правления и выбирать свою собственную
экономическую, политическую и социальную систему без какого бы
то ни было иностранного вмешательства, принуждения или ограни-
чения,

ссылаясь также на резолюцию 39/4- Генеральной Ассамблеи,
которая поощряет усилия Контадорской группы и настоятельно при-
зывает все заинтересованные государства в регионе и за его пре-
делами в полной мере сотрудничать с Группой путем откровенного
и конструктивного диалога, чтобы найти решения разногласий,
которые их разделяют,

ссылаясь на резолюцию 2625 (XXV) Генеральной Ассамблеи,
которая подтверждает принцип, согласно которому ни одно госу-
дарство не может ни применять, ни поощрять применение экономи-
ческих, политических мер или мер любого иного характера с целью
добиться подчинения себе другого государства в осуществлении им
своих суверенных прав и получения от этого каких бы то ни было
преимуществ,

вновь подтверждая принцип, согласно которому все члены
обязаны добросовестно выполнять обязательства, принятые ими в
соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций,

1. вновь подтверждает суверенитет и неотъемлемое право
Никарагуа и других государств свободно выбирать свои собствен-
ные политические, экономические и социальные системы, развивать
свои международные отношения в соответствии с интересами своего
народа без вмешательства извне, подрывных действий, прямого или
косвенного принуждения или угроз любого рода;

2. вновь подтверждает свою твердую поддержку Контадорской
группы и настоятельно призывает ее активизировать свои усилия;
также выражает свою убежденность в том, что эти усилия по до-
стижению мира будут успешными только при наличии подлинной поли-
тической поддержки со стороны всех заинтересованных государств;

5» призывает все государства воздерживаться от осуществле-
ния, поддержки или поощрения политических, экономических или
военных действий любого рода против какого-либо государства в
этом регионе, которые могли бы помешать мирным целям Контадор-
ской группы;
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4. призывает правительства Соединенных Штатов и Никарагуа
возобновить диалог, который они вели в Мансанильо (Мексика; с
целью достижения соглашений, содействующих нормализации их от-
ношений и разрядке в регионе;

5» просит Генерального секретаря информировать Совет
Безопасности о дальнейшем развитии обстановки и осуществлении
настоящей резолюции;

6. постановляет продолжать заниматься этим вопросом.


